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1. Bezpečnostní pokyny

•	 Toto zařízení nesmí používat osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentál-
ními schopnostmi (včetně dětí) ani osoby bez dostatečných zkušeností a znalostí, po-
kud na ně nedohlíží osoba odpovědná za jejich bezpečnost nebo jim neposkytla infor-
mace o používání zařízení. Děti by měly být pod dohledem, aby si se zařízením nehrály.

•	 Toto zařízení je určeno pro jezdce starší 16 let, přičemž osoby se sníženými fyzický-
mi, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo nedostatečnými zkušenostmi a 
znalostmi mohou zařízení používat pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo byly 
poučeny o bezpečném používání zařízení a rozumějí souvisejícím nebezpečím. Děti si 
se zařízením nesmí hrát. Čištění a údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.

•	 Zařízení lze používat pouze s napájecím zdrojem dodaným se zařízením.
•	 Před jízdou si vždy nasaďte přilbu, chrániče rukou/zápěstí/kolen, loktů a další ochran-

né pomůcky.
•	 Koloběžku smí používat pouze jedna osoba. Při používání zařízení vždy noste obuv. 

Nepoužívejte koloběžku k jiným účelům. Tento produkt je určen pouze pro osobní jízdu 
a není určen pro akrobatické nebo kaskadérské kousky.

•	 Produkt je doporučen pro jezdce ve věku 16 až 50 let. Následující osoby by tento pro-
dukt neměly používat: (1) osoby pod vlivem alkoholu nebo drog, (2) osoby, které ze 
zdravotních nebo fyzických důvodů nejsou schopny vykonávat náročné fyzické aktivi-
ty, (3) osoby, které nejsou schopny udržet rovnováhu nebo ji neudrží z důvodu zhorše-
ných motorických schopností, (4) osoby s hmotností přesahující povolenou zátěž, (5) 
těhotné ženy, (6) osoby se zrakovým a/nebo sluchovým postižením.

•	 Při jízdě na tomto produktu dodržujte místní zákony a předpisy. Nejezděte na místech, 
kde to zakazují místní zákony.

•	 Při jízdě v zemích a oblastech, kde neexistují příslušné národní normy a předpisy pro 
elektrické koloběžky, přísně dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této uživatel-
ské příručce. SPACEWALKER PTE. LTD. nenese žádnou přímou odpovědnost a spo-
lečnou a nerozdílnou odpovědnost za škody na majetku, osobní ztráty, nehody, právní 
spory ani jiné nežádoucí události způsobené ignorováním pokynů uvedených v této 
příručce.

•	 Nejezděte v dopravních pruzích nebo v obytných zónách, kde je povolen pohyb vozidel 
i chodců. Pokud projíždíte místem určeným pro chodce, kteří mají přednost při přechá-
zení, jako je přechod pro chodce, sestupte a koloběžku tlačte.

•	 Pro první jízdu si zvolte místo bez dětí, chodců, domácích zvířat, vozidel, jízdních kol 
nebo jiných překážek a potenciálních nebezpečí.

•	 Mezi nezbytné přípravy před použitím tohoto produktu patří: správné nastavení řízení, 
správné utažení a kontrola dobrého technického stavu veškerého Před každou jízdou 
proveďte základní kontrolu elektrické koloběžky. Pokud zjistíte neobvyklý stav, jako 
jsou uvolněné části, upozornění na vybitý akumulátor, nízký tlak v pneumatikách nebo 
nadměrné opotřebení pneumatik, neobvyklé zvuky, poruchy a jiné neobvyklé stavy, 
ihned přestaňte zařízení používat a vyhledejte pomoc odborníka.

•	 Věnujte čas tomu, abyste si osvojili základy jízdy, abyste se vyhnuli vážným nehodám, 
ke kterým může dojít během prvních měsíců používání. Informace o jízdě a bezpeč-
ném používání naleznete na stránce: www.naveetech.com.

•	 Abyste mohli jezdit bezpečně, musíte dobře vidět před sebe a musíte být dobře vidi-
telní pro ostatní.

•	 Nejezděte za špatného počasí, snížené viditelnosti nebo po intenzivní fyzické námaze.
•	 Při jízdě za tmy zapněte světla a snižte rychlost.

DŮLEŽITÉ! Před použitím produktu si pozorně přečtěte tuto uživatelskou příručku a 
uschovejte ji pro budoucí použití. Podrobnou e-příručku naleznete na stránce www.
naveetech.com
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•	 Před zaparkováním koloběžky se ujistěte, že je stojan umístěn na rovném povrchu a 
koloběžka je dostatečně stabilní, aby stála sama.

•	 Tato elektrická koloběžka je volnočasové zařízení. Při vjezdu na veřejné prostranství 
se však považuje za dopravní prostředek a podléhá možným bezpečnostním rizikům 
pro všechny dopravní prostředky. Dodržování pokynů uvedených v této příručce vý-
razně přispěje k bezpečnosti vás i ostatních.

•	 Uživatel je povinen dodržovat místní předpisy týkající se používání koloběžky. Jezdě-
te pouze na komunikacích nebo v oblastech, kde to místní předpisy a zákony povolují, 
a parkujte na vyhrazených místech. Vždy dodržujte místní předpisy týkající se ma-
ximální povolené rychlosti. Respektujte a dodržujte pravidla bezpečnosti silničního 
provozu a pravidla pro řízení vozidla.

•	 Respektujte práva chodců. Dbejte na to, abyste je při jízdě nevystrašili, zejména děti. 
Když předjíždíte chodce, použijte zvonek, abyste je upozornili, a snižte rychlost, abys-
te je mohli předjet zleva. Při předjíždění se držte vpravo a jeďte nízkou rychlostí (platí 
pro země, kde vozidla jezdí vpravo). Při projíždění kolem chodců udržujte co nejnižší 
rychlost nebo sestupte.

•	 V každém případě předvídejte svůj směr pohybu a rychlost a respektujte pravidla 
silničního provozu, pravidla pro chodce a nejzranitelnější osoby. Upozorněte na svou 
přítomnost, když se blížíte k chodci nebo cyklistovi a nejste vidět nebo slyšet. V oblas-
tech vyhrazených pro chodce sestupte a koloběžku tlačte. V oblastech vyhrazených 
pro chodce sestupte a koloběžku tlačte. Vyhýbejte se místům s velkým provozem 
nebo oblastem s větším výskytem osob.

•	 Jízda vysokou rychlostí nebo rychlostí, která není vhodná nebo přiměřená situaci 
(špatné povětrnostní podmínky, špatný povrch apod.), může vést k možné ztrátě sta-
bility nebo kontroly nad koloběžkou. Abyste snížili možná rizika, musíte dodržovat 
všechny pokyny uvedené v této příručce. Při skládání a rozkládání produktu buďte 
opatrní, může dojít k jeho pádu a následnému zranění.

•	 Při jízdě ve městě se můžete setkat s mnoha překážkami, jako jsou obrubníky nebo 
schody. Doporučujeme přes tyto překážky neskákat. Blížíte-li se k překážce, je důleži-
té předvídat a přizpůsobit svou trasu a rychlost chodcům. Jestliže jsou tyto překážky 
nebezpečné s ohledem na svůj tvar, výšku nebo kluzký povrch, z koloběžky sestupte.

•	 Nepůjčujte koloběžku nikomu, kdo ji neumí používat. Před zapůjčením elektrické ko-
loběžky jiné osobě se ujistěte, že si přečetla tuto příručku a zhlédla instruktážní video 
a porozuměla základnímu ovládání. Připomeňte jezdcům, aby v zájmu vlastní bezpeč-
nosti správně používali ochranné pomůcky.

•	 Informace o vhodných organizacích poskytujících školení získáte od svého prodejce.
•	 V každém případě dbejte o zdraví sebe i ostatních.
•	 Jakýkoli náklad připevněný k řídítkům ovlivňuje stabilitu koloběžky.
•	 Nedotýkejte se brzdového systému, mohlo by dojít k poranění o ostré hrany. Brzdy se 

mohou při používání zahřívat. Po použití se jich nedotýkejte.
•	 Vážená hladina akustického tlaku (A) emisí je nižší než 70 dB(A).
•	 Pro lepší zážitek z jízdy se doporučuje provádět pravidelnou údržbu zařízení.
•	 Odstraňte všechny ostré hrany způsobené používáním.
•	 Nepoužívejte příslušenství a další doplňky, které nejsou schváleny výrobcem.
•	 Pravidelná údržba koloběžky přispívá k bezpečnosti.
•	 Samosvorné matice i ostatní samosvorné upevňovací prvky mohou časem ztratit svou 

účinnost a může být nutné je znovu utáhnout.
•	 Pravidelně kontrolujte dotažení různých šroubových spojů, zejména os kol, skládacího 

mechanismu, systému řízení a brzdového hřídele.
•	 Neprovádějte žádné úpravy ani přestavby koloběžky, včetně řídítek a objímky řízení, 

sloupku řízení, skládacího mechanismu a zadní brzdy.
•	 Před přepravou se ujistěte, že je koloběžka vypnutá, a pokud je to možné, uložte ji do 
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původního obalu.
•	 Abyste předešli náhodným zraněním, jako je úraz elektrickým proudem nebo požá-

rem, způsobeným nesprávným používáním, přečtěte si před použitím pečlivě uživa-
telskou příručku a řádně ji uschovejte pro budoucí použití.

•	 Toto zařízení používejte v souladu s pokyny uvedenými v uživatelské příručce. Uživa-
telé nesou odpovědnost za jakékoli ztráty nebo škody vzniklé nesprávným používá-
ním tohoto produktu.

•	 Při nabíjení koloběžku vypněte nebo přepněte do neprovozního režimu.
•	 Zařízení nenabíjejte, pokud je nabíjecí konektor nebo nabíjecí kabel mokrý. Před nabí-

jením si pečlivě přečtěte tuto příručku.
•	 Koloběžku nenabíjejte při okolní teplotě vyšší než 40 °C nebo nižší než 0 °C.
•	 Tlumení nárazů u tohoto produktu není nastavitelné (je-li relevantní).
•	 Zařízení není určeno pro použití v nadmořské výšce vyšší než 2000 m n.m.
•	 Během servisu a výměny dílů musí být zařízení odpojeno od zdroje napájení.
•	 Vnější ohebný kabel nebo vodič tohoto akumulátoru nelze vyměnit. Pokud je vodič 

poškozen, je třeba akumulátor vyřadit z provozu.
•	 Pokud dojde k poškození vnějšího ohebného kabelu nebo vodiče tohoto akumulátoru, 

musí být vyměněn výrobcem nebo jeho servisním zástupcem nebo podobně kvalifi-
kovanou osobou, aby se předešlo nebezpečí.

•	 Pokud je přívodní kabel poškozen, musí jej vyměnit výrobce, jeho servisní zástupce 
nebo podobně kvalifikovaná osoba, aby se předešlo nebezpečí.

•	 Tento produkt obsahuje akumulátor, který může vyměnit pouze kvalifikovaný technik 
nebo poprodejní servis.

•	 Toto zařízení obsahuje akumulátor, který mohou vyměňovat pouze kvalifikované osoby.
•	 UPOZORNĚNÍ! Pro účely nabíjení akumulátoru používejte pouze odnímatelný napáje-

cí adaptér dodaný s tímto zařízením. Nepoužívejte nabíječku akumulátorů jiného pro-
duktu. Při nabíjení dodržujte bezpečnou vzdálenost od okolních hořlavých materiálů. 
Koloběžku je nutné umístit do dobře větraného prostoru.

•	 UPOZORNĚNÍ! Nepoužívejte jakékoliv baterie nebo nabíječky od jiných výrobců. Pou-
žívejte výhradně napájecí jednotku FY-5461500 (GT5 Pro EU & GT5 Pro DE & GT5 Pro 
IT & GT5 Pro SE) / FY1505462450 (GT5 Max EU & GT5 Max DE & GT5 Max IT & GT5 
Max SE & GT5 Max AT). 

•	 UPOZORNĚNÍ! Plastový kryt uchovávejte mimo dosah dětí, jinak hrozí riziko udušení.
•	 UPOZORNĚNÍ! Nikdy nepoužívejte produkt v blízkosti vodního zdroje.
•	 UPOZORNĚNÍ! Pokud je produkt poškozen, přestaňte jej používat.
•	 UPOZORNĚNÍ! Stejně jako každé mechanické zařízení je toto vozidlo vystaveno vyso-

kému namáhání a opotřebení. Různé materiály a součásti mohou na opotřebení nebo 
únavu reagovat odlišně. Pokud byla překročena předpokládaná životnost součásti, 
může dojít k jejímu náhlému zlomení, což může způsobit zranění uživatele. Praskliny, 
škrábance a změny barvy v místech vystavených vysokému namáhání znamenají, že 
součástka překročila svou životnost, a proto se obraťte na autorizovaný nebo speci-
alizovaný servis.

1.	 Mezi řídítky a sloupkem řízení při instalaci řídítek.
2.	 V oblasti otvorů kol.
3.	 Mezi předním blatníkem a nášlapnou deskou.
4.	 Mezi rychloupínací páčkou a zámkem rychloupínací páčky a mezi skládacím kloubem a 

sloupkem řízení při skládání nebo rozkládání.
5.	 Mezi blatníky a koly.

Při používání dávejte pozor na nebezpečí přimáčknutí a skřípnutí rukou v následujících 
polohách:
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Stisknutím tlačítka zapnete koloběžku, podrže-
ním tlačítka po dobu 2 až 3 sekund ji vypnete. 
Když je koloběžka zapnutá, jedním stisknutím 
rozsvítíte nebo zhasnete přední a zadní světlo 
a dvojitým stisknutím přepínáte jízdní režimy. 

2. Přehled produktu

Pravý blinkr 

Displej 

TLAČÍTKO NAPÁJENÍ 

Brzda 
Řídítka 

Přední světlo 
Přední odrazko 

Sloupek řízení 

Rychloupínací 
páčka 

Bezpečnostní
pojistka 

Nabíjecí port 

Zvonek

Levý blinkr 

Tlačítko napájení 

Akcelerátor (plyn) 
Páčka zvonku/spona 
Tlačítka blinkrů 
Háček 
Nášlapná plošina 
Zadní světlo a zadní 
odrazko 
Háček 
Kotoučová brzda 
(pouze u GT5 Max) 

Motor 

Boční odrazko 

Prostor pro baterii 

Stojánek 

Mechanická
brzda 
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DISPLEJ 

1.	 Jízdní režimy:  (ikona) signalizuje režim chůze s maximální rychlostí 6 km/h, „D“ signa-
lizuje standardní režim, „S“ signalizuje sportovní režim.  

2.	 Tachometr: Zobrazuje aktuální rychlost jízdy. Pokud se vyskytne chyba systému, zobrazí 
se chybový kód. Během nabíjení zobrazuje aktuální stav nabití baterie. 

3.	 Stupnice nabití baterie: Ukazuje zbývající energii baterie, každý bod signalizuje 20 % 
kapacity.  

4.	 Upozornění k systému TCS (kontrola pohybu): Je-li funkce TCS zapnutá, může zabránit 
nadměrnému prokluzu pneumatik a zajistit tak stabilitu např. při rozjezdu, zrychlování 
nebo zatáčení. Funkce TCS je zapnutá, když ikona(...) svítí a vypnutá, když ikona(...) ne-
svítí. Tuto funkci lze zapnout nebo vypnout prostřednictvím aplikace NAVEE. 

5.	 Blinkry: Je-li koloběžka zapnutá, stiskněte tlačítko pro odbočení doleva nebo doprava; 
následně začne blikat příslušný blinkr a kontrolka na ovládacím panelu. Současně se 
ozve zvukový signál ve stejné frekvenci. Dalším stisknutím tlačítka blinkr vypnete. 

6.	 Světla: Je-li koloběžka zapnutá, krátkým stisknutím tlačítka napájení zapnete nebo vy-
pnete přední a zadní světlo. Dvojím krátkým stisknutím tlačítka napájení přepínáte mezi 
režimy. V aplikaci navíc můžete aktivovat i funkci automatického zapínání světel. Během 
jízdy se pak přední a zadní světlo automaticky zapne a vypne v závislosti na jasu okol-
ního prostředí. 								      
Poznámka: Když po aktivaci funkce automatického zapínání světel ručně světla zapnete 
nebo vypnete, tato funkce se dočasně deaktivuje. Po restartování koloběžky bude funk-
ce zase k dispozici.  

7.	 Bluetooth: Svítící ikona Bluetooth znamená, že koloběžka byla úspěšně připojena k mo-
bilnímu zařízení. Při připojení prostřednictvím Bluetooth povolte v aplikaci funkci ode-
mykání na základě Bluetooth připojení. Před uzamčením nejprve vypněte koloběžku. 
Když se telefon s aplikací vzdálí od koloběžky, motor se automaticky uzamkne a zůstane 
uzamčený i po opětovném zapnutí. Po opětovném přiblížení telefonu ke koloběžce stisk-
něte libovolnou brzdu a motor se automaticky odemkne. (Poznámka: Uzamčení koloběžky 
spotřebovává energii, proto tuto funkci používejte s rozvahou.)

8.	 Zámek: Když ikona svítí, je koloběžka uzamčena. Uzamknout/odemknout ji můžete pro-
střednictvím aplikace NAVEE.  

9.	 Upozornění na teplotu: Když je teplota baterie příliš vysoká nebo příliš nízká, rozsvítí se 
ikona teploměru. Koloběžku používejte nebo nabíjejte až poté, co se teplota baterie vrátí 
do normálního provozního rozsahu.  

10.	 Oznámení chyby: Ikona nástroje zobrazená červeně signalizuje, že na koloběžce došlo 
k chybě. 
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3. Údržba a péče

ČIŠTĚNÍ

Před čištěním koloběžky: Vypněte napájení, odpojte nabíjecí kabel a ujistěte se, že kryt 
nabíjecího portu je zcela uzavřen.  Koloběžku otírejte měkkým, vlhkým hadříkem. Na odol-
né nečistoty použijte měkký kartáček (např. zubní kartáček). Nakonec všechny povrchy 
osušte čistým, suchým hadříkem.

K čištění nepoužívejte: 
•	 Vodu pod vysokým tlakem (mohlo by dojít k poškození vnitřních součástí). 
•	 Korozivní čisticí prostředky (mohou poškodit vnější i vnitřní části koloběžky).

UPOZORNĚNÍ PÉČE O BATERII

•	 Vyhněte se úplnému vybití baterie. Pravidelně ji nabíjejte. 
•	 Vždy dodržujte provozní, nabíjecí a skladovací teploty podle v technických specifikací. 
•	 Když koloběžku delší dobu nepoužíváte, nabíjejte ji přesto každých 60 dní, abyste 

předešli trvalému poškození baterie. Plně nabitá koloběžka může zůstat v pohoto-
vostním režimu přibližně 120–180 dní. 

BATERIE - UPOZORNĚNÍ 

•	 Používejte pouze originální nabíječku a baterii dodané s koloběžkou. 
•	 Nikdy nepoužívejte baterii nebo nabíječku jiného modelu nebo značky. 
•	 Koloběžku nenabíjejte ani nepoužívejte, když je baterie poškozená nebo byla vysta-

vena působení vody. 
•	 Baterii se nepokoušejte vyjmout, to může provést jen odborný servis. 

SKLADOVÁNÍ 

Při dlouhodobém skladování: Baterii plně nabijte, koloběžku vypněte a skladujte ji na 
chladném a suchém místě mimo dosah slunečního záření a vlhkosti. K přepravě koloběžky 
používejte originální obal. 

Upozornění k uskladnění: 
•	 Koloběžku skladujte mimo dosah hořlavých materiálů. 
•	 Neskladujte ji na přímém slunci nebo ve velmi vlhkém prostředí. 
•	 Koloběžka obsahuje lithiovou baterii. Při přepravě a skladování dodržujte platné předpisy. 

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

Koloběžka obsahuje dobíjecí lithium-iontovou baterii a její nesprávná likvidace může po-
škodit životní prostředí. Před likvidací koloběžky postupujte podle níže uvedených po-
kynů a baterii zlikvidujte dle platných předpisů: 
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1.	 Před vyjmutím se doporučuje baterii zcela vybít a ujistit se, že je koloběžka odpojena 
od napájení. Poté odšroubujte kryt baterie, sejměte ho a odstraňte upevňovací držák 
bateriového modulu. 

2.	 Odpojte konektor baterie a poté baterii vyjměte. Nepoškoďte pouzdro baterie, tím sníží-
te riziko zranění. Baterii nepoužívejte, když je poškozena, vydává podivný zápach, vystu-
puje z ní kouř nebo se přehřívá. Prosakující baterii udržujte mimo dosah jiných předmětů. 

3.	 Vyjmutou baterii předejte do certifikovaného zařízení pro recyklaci baterií. 

4. Specifikace

Produkt Název Elektrická koloběžka NAVEE Elektrická koloběžka NAVEE

 Model GT5 Max EU GT5 Pro EU

Rozměry Vozidlo: D × Š × V [1] 1198 × 600 × 1280 mm 1260 × 600 × 1299 mm

  Po složení: D × Š × V 1198 × 610 × 580 mm 1198 × 610 × 580 mm

Čistá
hmotnost

Čistá hmotnost
vozidla 24,8 kg cca 24,9 kg

Jezdec Max. zatížení
koloběžky 130 kg 130 kg

 Věk 16–50 let 16–50 let

  Výška 120–200 cm 120–200 cm

Sestavená 
elektrická 
koloběžka

Max. rychlost 25 km/h 25 km/h

 Obecný dojezd [2] 65 km cca 80 km

 Max. úhel stoupání cca 28 % cca 24 %

  Vhodné povrchy

Cementová nebo asfaltová 
silnice s nerovnostmi nižšími 
než 1 cm nebo s trhlinami 
užšími než 3 cm

Cementová nebo asfaltová 
silnice s nerovnostmi nižší-
mi než 1 cm nebo s trhlinami 
užšími než 3 cm

 Provozní teplota -10 až 40 °C -10 až 40 °C

 Skladovací teplota -25 až 45 °C -25 až 45 °C

 Stupeň krytí IP IPX5 IPX5

 Doba nabíjení cca 5 h cca 8 h

Akumulátor Model T2345-BD5A T2509-BD4A

 Jmenovité napětí 46,8 VDC 46,8 VDC

 Max. nabíjecí napětí 54,6 VDC 54,6 VDC

 Jmenovitá energie 596,7 Wh 477,36 Wh
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[1] Výška koloběžky: Od země po nejvyšší část koloběžky. 

[2] Maximální dojezd: Měřeno za bezvětří při teplotě 25 °C, s plně nabitou baterií při jízdě konstantní 
rychlostí 15 km/h na rovném povrchu se zatížením 75 kg. 

[3] Dojezd při plné rychlosti: Měřeno za bezvětří při teplotě 25 °C, s plně nabitou baterií při jízdě maxi-
mální rychlostí na rovném povrchu se zatížením 75 kg. 

[4] K dobíjení baterie používejte pouze nabíječku dodanou v balení. 

 Inteligentní systém
řízení akumulátoru

Ochrana proti přehřátí, zkra-
tu, nadproudu, nadměrnému 
vybití a přebití

Ochrana proti přehřátí, zkra-
tu, nadproudu, nadměrnému 
vybití a přebití

 Normální rozsah 
teplot nabíjení 0 až 40 °C 0 až 40 °C

 Jmenovitá kapacita 12,75 Ah 10,2 Ah

Motor kola Jmenovitý výkon 700 W 0,4 kW; 400 W

Nabíječka 
akumulátorů Model [3] FY-5461500 FY-5461500

 Výstupní výkon 81,9 W 81,9 W

 Vstup 100-240 V~ 50/60 Hz 100-240 V~ 50/60 Hz

 Jmenovitý výstup 54,6 VDC; 1,5 A 54,6 VDC; 1,5 A

Pneumatiky Přední a zadní
pneumatiky

10‘‘ Bezúdržbové bezdušové 
pneumatiky

10‘‘ Bezúdržbové bezdušové 
pneumatiky

Bluetooth Frekvenční pásmo 2,4000–2,4835 GHz 2,4000–2,4835 GHz

 Max. VF výkon 8 dBm 8 dBm

5. Certifikace
Směrnice o omezení nebezpečných látek (RoHS)
Tento produkt společnosti SPACEWALKER PTE. LTD., včetně součástí (kabely, vodiče atd.), 
je v souladu s přílohou II směrnice 2011/65/EU o omezení používání určitých nebezpečných 
látek v elektrických a elektronických zařízeních a její změnou (směrnice EU 2015/863). 

EU prohlášení o shodě
Toto zařízení splňuje požadavky EU týkající se omezení vystavení veřejnos-
ti elektromagnetickým polím z důvodu ochrany zdraví. Společnost SPACE-
WALKER PTE. LTD. tímto prohlašuje, že zařízení typu: [GT5 Pro EU], [GT5 Pro 
DE], [GT5 Pro IT], [GT5 Pro SE], [GT5 Max EU], [GT5 Max DE], [GT5 Max IT], 
[GT5 Max SE] and [GT5 Max AT] jsou v souladu se směrnicemi 2014/53/EU a 
2006/42/ES. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující 
internetové adrese: www.naveetech.com 

EU prohlášení o shodě
Informace o recyklaci baterií pro Evropskou unii
Baterie nebo obal baterií jsou označeny v souladu s evropskou směrnicí 
2006/66/ES o bateriích a akumulátorech a použitých bateriích a akumulá-
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torech a jejím dodatku 2013/56/EU. Směrnice stanoví rámec pro zpětný odběr a recyklaci 
použitých baterií a akumulátorů platný v celé Evropské unii. Tento štítek je umístěn na 
různých bateriích, což znamená, že baterie by se neměla vyhazovat, ale měla by být po 
skončení životnosti recyklována podle této Směrnice.“

V souladu s evropskou směrnicí 2006/66/ES a novelou 2013/56/EU jsou baterie a akumu-
látory označeny tak, aby bylo zřejmé, že po skončení životnosti mají být sbírány odděleně 
a recyklovány. Na štítku baterie může být uveden také chemický symbol příslušného kovu 
v baterii (Pb pro olovo, Hg pro rtuť a Cd pro kadmium). Uživatelé baterií a akumulátorů 
nesmí baterie a akumulátory likvidovat jako netříděný komunální odpad, ale musí využít 
sběrný systém, který je zákazníkům k dispozici pro zpětný odběr, recyklaci a zpracování 
baterií a akumulátorů. Účast zákazníka je důležitá pro minimalizaci možných dopadů ba-
terií a akumulátorů na životní prostředí a lidské zdraví v důsledku možné přítomnosti ne-
bezpečných látek. Před odevzdáním elektrických a elektronických zařízení (EEZ) do sběru 
nebo do zařízení pro sběr odpadů musí konečný uživatel zařízení obsahujícího baterie a/
nebo akumulátory tyto baterie a akumulátory vyjmout pro oddělený sběr.

Směrnice o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ)
Všechny produkty označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elek-
tronická zařízení (OEEZ podle směrnice 2012/19/EU) a nesmí se míchat s 
netříděným domovním odpadem. Místo toho by měla být v zájmu ochrany 
lidského zdraví a životního prostředí předána na určené sběrné místo k recy-
klaci odpadu z elektrických a elektronických zařízení, které určila vláda nebo 
místní orgány. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet potenciál-
ním negativním vlivům na životní prostředí a lidské zdraví. Další informace o 
umístění sběrných míst odpadu a podmínkách sběru získáte od svého prodej-
ce nebo místních úřadů.

6. Nabíječka akumulátorů

UPOZORNĚNÍ

1.	 Nabíječka je určena pouze pro použití v interiéru. Nevystavujte ji dešti ani sněhu.
2.	 Nepoužívejte nenabíjecí baterie, protože se mohou přehřát a poškodit.
3.	 Při nesprávném použití jiných typů baterií může dojít k jejich vzplanutí, což může způ-

sobit zranění a škody.
4.	 Akumulátor nespalujte, nerozebírejte ani nezkratujte.
5.	 Pokud se výkonnost akumulátoru výrazně sníží, je čas akumulátor vyměnit.
6.	 Pokud nabíječku nepoužíváte, skladujte ji na chladném a suchém místě.
7.	 Předtím, než nabíječku připojíte k akumulátoru nebo odpojíte od akumulátoru, odpoj-

te napájení.
8.	 Výbušné plyny. Zabraňte vzniku plamenů a jisker. Během nabíjení zajistěte dostatečné 

větrání.
9.	 Během nabíjení musí být akumulátor umístěn na dobře větraném místě.
10.	 Elektrická zařízení uchovávejte mimo dosah dětí nebo postižených osob. Nenechávej-

te je používat zařízení bez dozoru.
11.	 Toto zařízení není určeno k tomu, aby je používaly osoby se sníženými fyzickými, smy-

slovými a mentálními schopnostmi (včetně dětí) nebo osoby bez dostatečných zku-
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POKYNY K NABÍJENÍ

1.	 Připojte nabíječku přímo ke zdroji napájení. Nikdy nepoužívejte prodlužovací kabely.
2.	 Nabíječka je vhodná pouze pro nabíjení lithium-iontových akumulátorů.
3.	 Vyhněte se zpětnému nabíjení.
4.	 Nabíječky nejsou určeny k nabíjení automobilových akumulátorů.

šeností a znalostí, pokud na ně nedohlíží osoba odpovědná za jejich bezpečnost nebo 
jim neposkytla informace o používání zařízení.

12.	 Toto zařízení nemohou používat děti ve věku pod 8 let a starší a osoby se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo bez dostatečných zkuše-
ností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání 
zařízení a rozumí souvisejícím nebezpečím. Děti si se zařízením nesmí hrát. Čištění a 
uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.

13.	 Vnější ohebný kabel nebo vodič tohoto akumulátoru nelze vyměnit. Pokud je vodič 
poškozen, je třeba transformátor zlikvidovat.

14.	 Pokud je přívodní kabel poškozen, musí být nahrazen speciálním kabelem nebo sesta-
vou, které jsou k dispozici u výrobce nebo jeho servisního zástupce.

7. Akumulátor

UPOZORNĚNÍ

1.	 Akumulátory nerozebírejte, neotvírejte ani nerozřezávejte.
2.	 Akumulátory uchovávejte mimo dosah dětí. Používání akumulátorů dětmi by mělo pro-

bíhat pod dohledem. Zejména malé akumulátory uchovávejte mimo dosah malých dětí.
3.	 Pokud dojde ke spolknutí akumulátoru, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
4.	 Nevystavujte akumulátory působení tepla nebo ohně. Neskladujte na přímém sluneč-

ním světle.
5.	 Akumulátor nezkratujte. Neukládejte akumulátory náhodně do krabice nebo zásuvky, 

kde by mohlo dojít k jejich vzájemnému zkratu nebo ke zkratu jinými kovovými předměty.
6.	 Nevyjímejte akumulátor z původního obalu, dokud jej nebudete potřebovat použít.
7.	 Akumulátory nevystavujte mechanickým nárazům.
8.	 Pokud akumulátor vyteče, dávejte pozor, aby se kapalina nedostala do kontaktu s po-

kožkou nebo očima. Pokud dojde ke kontaktu, omyjte zasažené místo velkým množ-
stvím vody a vyhledejte lékařskou pomoc.

9.	 Nepoužívejte jinou nabíječku než tu, která je výslovně určena pro použití s tímto za-
řízením.

10.	 Dbejte na značky plus (+) a minus (-) na akumulátoru a zařízení a dbejte na jejich 
správné použití.

11.	 Nepoužívejte žádné akumulátory, které nejsou určeny pro použití s tímto zařízením.
12.	 V zařízení nepoužívejte akumulátory různé výroby, kapacity, velikosti nebo typu.
13.	 Vždy kupujte akumulátor doporučený výrobcem zařízení daného zařízení.
14.	 Akumulátory udržujte čisté a suché.
15.	 Pokud se svorky akumulátoru znečistí, otřete je čistým suchým hadříkem.
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16.	 Akumulátory je třeba před použitím nabít. Vždy používejte správnou nabíječku. Správ-
né pokyny k nabíjení naleznete v pokynech výrobce nebo v návodu k obsluze zařízení.

17.	 Nenechávejte akumulátor dlouhodobě nabíjet, pokud jej nepoužíváte.
18.	 Po delší době skladování může být nutné akumulátory několikrát nabít a vybít, aby 

dosáhly maximálního výkonu.
19.	 Uschovejte si původní dokumentaci k produktu pro budoucí použití.
20.	 Akumulátor používejte pouze v zařízeních, pro které je určen.
21.	 Pokud je to možné, vyjměte akumulátor ze zařízení, pokud se nepoužívá.
22.	 Zajistěte správnou likvidaci.

8. Bezpečnostní upozornění

Nebezpečí!
Před použitím si přečtěte 
uživatelskou příručku.

UPOZORNĚNÍ
Pozorně si přečtěte a uscho-
vejte pro budoucí použití.

UPOZORNĚNÍ
Horký povrch

Nevystavujte vlhkosti

Světlo

SMPS s bezpečnostním 
oddělovacím transfor-
mátorem odolným proti 
zkratu (inherentně nebo 
neinherentně)

SMPS
(spínaný zdroj napájení)

Časovaná miniaturní 
pojistka, kde X je symbol 
pro časovou/proudovou 
charakteristiku podle 
normy IEC 60127

UPOZORNĚNÍ
Pouze pro vnitřní použití 
(pro nabíječku).

UPOZORNĚNÍ
Zařízení třídy Il

UPOZORNĚNÍ
Ostré hrany

Nabíječka je určena pro 
použití v nadmořské výš-
ce do 5000 m.

Směrovky

Stejnosměrný proud

Střídavý proud

Zvukové varování osob



14

9. Poznámky
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